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Adjectives in idioms
to be better off to grow too big for one’s
= byt na né¢em lépe boots
= zacit si o sobe moc

After finding a new job, myslet, naparovat se

she is much better off
financially. After playing a small role

in the movie, he grew too
big for his boots.

Poté, co si nasla novou
praci, je na tom financné

mnohem lépe. Poté, co si zahral malou

roli ve filmu, si o sobé
zacal moc myslet.



Adjectives in idioms

to turn a blind eye to sth
= privrit nad necim oci

You shouldn’t turn a blind
eye to the fact that your
boyfriend spends a lot of

time in pubs.

Nemela bys privirat oci nad
faktem, Ze tvuj pritel travi

mnoho c¢asu po hospodach.

as bold as brass
= drzy jako opice;
nestydaty

Don’t take my clothes
without my permission!
You are as bold as brass!

Neber si me obleceni bez
mého svoleni! Jsi drza
jako opice!



Adjectives in idioms

to come to a dead end to play a dirty trick on sb
= skoncit ve slepé ulicce - udélat na nékoho

podraz; podvést nekoho
It’s useless to talk to you,
all our discussions always

Don’t try to play a dirt
come to a dead end. LR R Y

trick on me! | know you

pretty well!
Je zbytecné s tebou
mluvit, vSechny nase L e
diskuze vZdy skonéi ve Nezkousej & mevzadny
slepé ulicce. podraz! Znam te dost
dobre!
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take it easy to be a far cry from sth
= bud' v klidu; nic si z toho = byt nebe a dudy; byt na
nedele; hony vzdaleno
Take it easy, the exams Singing on the stage is a
aren’t difficult. far cry from singing in the

shower — | was nervous.

Bud v klidu, ty zkousky e
nejsou t&zké. Zpivani |,1a jEVIStl ]? n,a

hony vzdaleno zpivani ve
sprse — byla jsem

nervozni.



Adjectives in idioms

to take French leave it’s all Greek to me
= zmizet po anglicku = je to pro me spanelska
vesnice
The party was so boring
so | decided to take | don’t understand
French leave. chemistry, it’s all Greek to
me.

Ten vecirek byl tak nudny,
takzZe jsem se rozhodla
zmizet po anglicku.

Nerozumim chemii, je to
pro me spanelska vesnice.



Adjectives in idioms

to make it hot for sb

= osladit to nekomu;
zatopit nekomu

My boyfriend cheats on
me, I’m going to make it
hot for him.

Muj pritel mé podvadi,

chystam se mu to osladit.

to be (feel) ill at ease
= citit se nesvlj; nebyt ve
sveé kuzi

She felt ill at ease among
all those strange people.

Citila se nesva mezi vsemi

témi podivhnymi lidmi.
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that’s the last straw

= mam toho dost; to je ta
posledni kapka

| don’t want to hear your
excuses, that’s the last
straw, I’'m leaving.

Nechci slyset tve omluvy,
mam toho dost,
odchazim.

to have a narrow escape
= uniknout o vlasek

The teacher wanted me to
write a test but
fortunatelly the bell rang -
| had a narrow escape.

Ucitel chtel, abych si
napsal test, ale nastésti
zazvonilo - unikl jsem
o vlasek.
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tosave sthforarainyday to be sick and tired of sth

= nechat si néco na horsi

- = mit néceho plne zuby;
casy

mit neceho po krk

Don’t spend so much

money, it’s better to save I’m sick and tired of your
some of them for a rainy constant complaining,

day. stop it.
Neutracej tolik penez, je Mam po krk tvého
lepsSi nechat si nejaké na

neustalého stézovani,

horsi Casy.
prestan s tim.



Adjectives in idioms

to have a soft spot for to keep a straight face
sth/sb

= mit slabost pro co/koho

= nedavat na sobé nic
znat; nehnout brvou

| have a soft spot for
James, Mel’s brother,
he’s so sweet.

When you play poker, you
have to keep a straight
face.

Mam slabost pro Jamese, o L .
Melina bratra, je tak yZ Nrajes poker, nesmis

sladky. na sobé nechat nic znat.
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to have a sweet tooth
= mit rad sladkosti

How come that you are so
slim even though you
really have a sweet tooth?

Jak je mozné, ze jsi tak
stihla, i kdyz mas opravdu
rada sladke?

to be (skating) on thin ice

= pohybovat se (bruslit)
na tenkém lede

Don’t talk about things
you know nothing about,
you are skating on thin
ice.

Nemluv o vécech, o
Kterych nic nevis, bruslis
na tenkém lede.



0 N o VI

Choose the correct adjective:

My friend has a spot for older men.
| can’t keep a face when Marty tells jokes.
.. You’ll be off when you marry Dan,

he loves you very deeply.

Help me with this manual, please. It’s all
to me.

He’s so conceited! Let’s make it for him!
Give me back my money! That’s the straw!
Take it and don’t think about it.

I’'m and tired of this weather!




s o 2 9B > 2

Now check your answers:

soft
straight
better
Greek
hot

last
easy

sick



